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Előfizetéseket helyben elfogad: a szerkesztő- 

ség, Demjén Lásztó ur könyv.- és Keresztesy Pál 

ut papirkereskedése. 

mag- Az előfizetési pénzek a szerkesz- 

tőséghez küldendők be. 

A „Kol. Köz.* szerkesztősége. 

Jól állunk! haladhatunk? 
(Brrr.) Valahára örőmhir! Egyetértünk ! Min- 

den rendén van: jól állunk, haladhatunk ! 

Honnan ez optimismus? honnan e rózsás re- 

mények ? 
Töredelmes vallomást teszek. Az őröm su- 

garai felolvasztják az ovatosság, a rideg tartozko- 

dás jégkérgét, bármily vastagra fagyott is legyen 

az a sziberiai lég hatása alatt. 
Emberek, gyarló emberek vagyunk, s ha 

számitókká is tett a keserü mult s az izgalmas po- 

litikai élet, melynek költőies himporát oly régóta 

letörülte a pártszenvedély, az oktatan torzsalkodás, 

a kákán csomótkeresés, – midőn ugy véletlenül és 

szintugy az égből potyanunk le az igéret föl- 

dének kellős közepébe — lehetlen örömujongásba 

ki nem törni; ilyenkor a legjobban begombolkozott 

diplomata is elfelejtené magát — őszinte lenne, mint 

egy ártatlan leányka. 
A gyarlósag rajtunk is erőt vett, bárha nem 

is vagyunk nagy diplomaták, csak egyszerű nap- 

számosai a sajtónak, kiket a gyakorlati élet meg- 
gondoltságra, a tények és viszonyok számbavéte- 

lére kényszerit. 
De jól esik néha az a tartalékgondolat nélküli 

nyillság! A szabadsajtó napjának melegét érezzük 
ilyenkor ereinkben, mert hát megpillantók a poli- 

tikai nézetegység eldoradojának kapuit, a korszerü 
z 

öozovA POLITIKAI ÉS KÖZGAZDÁSZATI NAPILAP. 

haladás, 
tejutját. 

Mióta a balközép választási riadóját: a „Fel- 

hivás"-t olvastam, csaknem meg vagyok győzödve 
arról, hogy a parlamenti két párt fusioja meg- 
történt tény. Ezt mondom örvendetesnek; az ily 

tényekre mondják : hegyen völgyön lakodalom,még 

pedig a választások előtt! 
A balközép egyik főorganuma a „Hon „főbb 

vonalaiban ismételt programm"-nak mondja ezt a 
„Felhivást-t. 

Nagy figyelemmel olvastam át ez országos 

hatásra számitott okmányt. Kerestem benne az alap- 
elveket, a főbb pontozatokat, melyek a nagy poli- 
tikai pártok közt válfalat szoktak alkotni, s e ku- 

tatás közben önkéntelenül tört ki keblemből az 
örömhang: jól állunk ! haladhatunk ! 

Többé nem fog a deákpárti a tiszapártival 
mérkőzni, mert egyetértenek; a belreformokat ez 
utóbbiak nem fogják akadályozni, s a többségnek 

sem kell meddő védelemre szoritkozni; a közös 
vállvetett munkának édes lesz gyümötlcse, annál 

édesebb, mert a haza asztalára tehetjük azt jól 
megérve: ez a szellemi és anyagi gyarapodás való- 
ságos kifogyhatlan erűü bányája lesz orszá- 
gunknak! 

Nem álom, nem önámitás az a mit elmondék, 

a balközépi „Felhivás, ez az én antaeusi alapom, 
erős, mint a balközépi jobbra fordult pártmeg- 
győződés. 

A balközép „ismételté programmja elmondja 
mit akar a párt: 

magyar hadserget; 
a delegatiók megszüntetését; 
pénzügyeink függetlenitését; 
az adók és monopoliumok czélszerű re- 

formját; 
hazánk integritásának megóvását,s a haza bár- 

mely ajku polgárainak kielégitését; 
ezeket akarja a balközéppárt. 
Hát mi deákpártiak egyebet akarunk-e ?1 

Feleljenek a tények. 
Hogy magyar hadserget akarunk, ezt mi 

értelmiségünknek, népünknek nem ékes szavakkal, 
nem szép igérettel, hanem 150,000-nyi honvéddel 
bizonyitjuk; a jövő e nemzeti hadsergével, 
melyet magyarul vezényelnek, nemzeti zászlók 
alatt az 1848-ki dicső honvédség jelesb fő- 

a reform-mű biztos előbbrevihetésének 

TARCZA. 

Sátatéri beszélgetések. 
IV. 

K.... Tehát folytassuk ! 
T. A nőemánczipáczió mint minden emánczipá- 

czió felszabaditást jelent, de felszabaditást nem a roszra, 

hanem a jóra; mert szabadság és ezen alapuló jog a 

roszra, soha de soha be nem mehet egy öntudatosan 

alkotott törvénykönyvbe. 
K. Ezt kereken tagadom. Hány országban virág- 

zanak a szabadalmak és egyedáruságok, mint a mák- 

virág. Vegyük – teszem — nálunk az osztrák nemzeti 

bank kiváltságát a bankjegyek egyedüli kibocsáthatására, 

mely jogkedvezményt országok kizsákmányolására hasz- 
nálja fel szédelgő kölcsönüzletei által. A szabadalom is 

szabadság, csakhogy egynek szabadsága. Ilyet másutt is 

láthatunk.. . . 
T. Barátom — ugy látszik - nem vagy tisztában 

a fogalmakkal. Hogy lehet szabadságról szó ott, a hol 
csak egy mozoghat, a többség pedig moczozanni sem 

tud? A szabadság mindenkinek önelhatározási és ön- 
rugók szerint való cselekvési képességét jelenti, alkot- 

mányos pedig akkor lesz a szabadság, ha a cselekvő 
alany az alkotmány korlátain belül mozog. . . 

K. Egész profeszor lett belőled. . . hanem meg- 

vallom: belátom állitásod igazvoltát; mert az csakugyan 
áll, hogy a szabadság szabály és mindenkire szól, a sza- 

badalom pedig kivétel, és mindig kevesek jogkedvez- 

ménye. E pontban tehát tisztában vagyunk. Hogy van 
tovább ? 

T. Mint mondám a nőemánczipáczió is szabad- 
ságot tartalmaz, és pedig törvényes szabadságot arra, 
hogy a nő is élhessen, pályát választhasson, dolgoz- 
hassék, gondozhassa érdekeit ugy, a hogy csak termé- 

szete, tehetségel és körülményei megengedik. 

K. Hát ez az a nőemánczipáczió ? Hisz akkor én 

is azt kivánom mert hiszen csak nem akarhatom, hogy 

a nő ne élhessen ugy, a hogy tud és a hogy jog és er- 

kölcs neki azt megengedik. Mától fogva én leszek az 
első, Mili Stuart embereinek a sorában : már holnap meg- 
kezdem az agitácziót, irok vezérczikkeket, népgyüléseket 

hivok össze, adresseket csinálok. 

T. No, no csak ne oly hévvel: nem jó azokat 
követni, a kik ajtóstul együtt szoktak berontani, minden 

csak okkal-móddal jó. Majoros sürgősen követele az 

országgyülésen a nők egyenjogusitását, azt kivánná, 

épen mint te, hogy már holnap mindnn nő politikailag 

és jogilag egyenlő lenne a férfival. 
K. Nos hát mi van ebben? Hiszen a jog és sza- 

badság senkit sem bánt, ha nem használ, legalább 

nem árt. . . . 
T. Absolute véve — igazad lehet, hanem nem áll, 

a mit mondál, körülményeink között. . . . Rázod a feje- 

det . . . mindjárt megmagyarázom, hogy miért? 
K. No erre igazán csupa fül vagyok. . . 

T. Majoros, mint te, feltétlenül és rögtön ki- 
vánja a nő egyenjogusitást. Én, ha e kivánság ellenzői 
közé tartoznám, azonnal, de azonnal megadnám neki 

azt a mit kér, ugy a hogy kéri. Kimondanám, hogy jó: 

hát legyen a nő politikai és jogi tekintetben egyenlő a 
férfival, legyen szabad minden pálya, fusson ki hogy 

tud: legyen szabad a verseny a nő és férfi között. Nem 

vagyok préféta, hanem százat teszek egyre, hogy a nő 
A-5-10 év mulva sokkal nyomottabb, sokkal nyomo- 

rultabb helyzetben lenne, mint ma. 

K. Lelkemre mondom, nem értelek. Hiszen a 
felszabadulás folytán ezer meg ezer nő kapna kenyeret, 

állást, ki ma tüvel és gyüszüvel, vagy Isten tudja hogyan, 

kénytelen tengődni. 

kem okaim vannak egy más feltevésre, mely a tiéddel 

ellenkezik. 

Tegyük fel hát, hogy szabad a pálya, szabad a 
verseny. Mindenki tódul élni: a nő és a férfi egyaránt. 

Mit gondolsz : ki fog tért és állást nyerni, az erősebb vagy 

a gyengébb-e, az-e, a ki bir az élethez való képesség- 

gel, értelmi és gyakorlati készültséggel, vagy az a ki 
nem bir? 

K. Kétség kivül az, a kinek készültsége van.... 
Ahál Most tudom már mít akarsz kihozni... Hát előbb 

alkalmat és eszközt kellene nyujtani a nőnek is arra, 

hogy beszerezhesse azon képességeket, melyekkel a 
férfiak birnak. Biz ebben igazad van. 

T. Feltéve, de meg nem engedve - a nőegyen- 
jogusitás ellenzői beleegyeznek a Mujoros kivánságába 

és egy lábra állítják a nőt a térfval. Mi lesz ebből? Az, 
hogy miként mondám, a férfi a verseny mellett küzdeni, 

birkózni fog, még jobban mint eddig, és az erős legyözi, 
lesujtja, elnyomja a gyengét — a nőt: lesz nyomor és 

kiméletlenség, a minőt eddig nem látott a világ; mert 
jól megjegyezzük, hogy ott, a hol a lét- és kenyérkérdés 
forog fenn, nem udvarolunk egymásnak, sem kölni viz- 
ben nem furösztjük egymást, mint a 8000 I?) forintos 

vasuti bálban! 

K. Megint kitaláltam mit akarsz mondani. Csak 

T. Nagyon szép, ha te ezt hinni tudod, hanem ne- 

tisztjei, s a nemzet virágából ujabban képzett ifju 
tisztek és altisztek. Mi tehát rég akartuk a magyar 
hadserget azon úton, melyen egyedül lehetséges 
vala: a honvédség utján és által; ime ma már 

tekintélyes hadserget képvisel e nemzeti magyar 
intézmény, s fejlődik napról napra. A mü meg- 
koronázását az elvtől kell várnunk, mely el- 
itéli az állandó nagy hadsergek országszegényitő 

rendszerét s ép a szellemi és anyagi jóllét igényei 

és érdekeinél fogva követeli a néphad — a hon- 
védség óriássá fejlesztését. 

Pénzügyeink függetlenitését, ezt is akar- 
tuk ám, nemcsak, de létesitettük is. Kivéve azt, 

hogy a közös védelemből és külképviseletből szár- 
mazó költségeket 8%100-doljuk; egyebekben urai 
vagyunk saját erszényünknek, s talán azt a 

30-as duotát sem adnók oda, ha nem állanánk oly 
hazai és európai viszonyok között, melyek a prag- 

matica sanettonak nemcsak fenntartását parancsol- 

ják, hanem arra utalnak, hogy ha megkötve nem 
lenne, ne holnap, hanem ma létesitsük a kapcsot 
mely jelenleg állami lételünk, belfejlődhetésünk, 

jövő megerősődésünk egyik megbecsülhetlen zá- 

loga, életföltétele. E részben sincs tehát köztünk 

véleménykülönbség, legfőlebb az választhatna el 
minket, hogy mig a balközép még csak a kongó 
igéretek stadiumához érkezett,mi már a megtestesités 
munkájában is nagyot haladtunk ugy a „magyar 

hadserget mint „pénzügyeink függetlenitését 
illetőleg. 

Ámde három a táncz mondhatják: hol ma- 
radt a „delegatiók megszüntetése ? Ezt a deákpárt 
nem akarja, ez a válaszfal a két parlamentaris párt 

közt. 
jobbat ajánlanak mi elejtjük ezt is. De eddig elé 

ők is országgyülési küldöttséget (deputatio) aján- 
lottak ezen tul nem mentek, nem meheltek, s igy 

tulajdonkép ők is delegatiót akarnak, csak ugy 
szóval hangoztatják a „delendam esse"-t. Egyet- 
értünk tehát ebben is; egyet abban is, 

hogy az adók és monopoliumok czélszerü 
réformját eszközöljük, a minthogy e részben már 
is készültek és adattak be deákpárti törvényjavas- 
latok, mig tulnan ebben is csak a szónál maradtak, 

a mely, mint tudjuk : volat; 
a haza integritását pártunk állitotta helyre, 

tehát akarta, hisz szóba sem állott Miletics et con- 
sortesekkel — a kik azt nem akarják; 

agyafurt koponyád van neked pajti! Te attól félsz — 
valószinüleg – hogy akkor aztán a nőemanczipáczió 

elleneinek állna a világ; mert azt mondhatnák: „ime, itt 
van az a kivánt „arany"6 szabadság, és nőink nyomo- 

rultabbak, mint valaha voltak.. . nem de ugy van jól, a 

hogy régen volt: a nő nem tud magára ügyelni és ma- 
gáért élni, a szabadság csak megromlására van, el kell 

tőle venni és gyámokat adni neki, hadd oltalmazza azo- 

kat, a kik magokat nem oltalmazhatják „a törvény védő 

karja. És ime megint ott vagyunk, a hol a „mádi 
zsidó..6 

T. Igen helyesen egészitéd ki gondolataimat, csak 
hogy én még többet mondok : sokkal roszabbul állanáunk, 
mint állottunk; mert azután, bármily kedvezően változ- 

nának is idővel a körülmények, a nőegyenjogusitás 
barátainak egy uj ellenséggel gyülne meg a bajok azok- 

kal, a kik szeretnek „a tapasztalásból beszélni." 

K. A már szent, azt mondhatnák sokan: hiszen 
megkisérlettük már a nőemánezipácziót és a „tapaszta- 

lás" megmutatta, mennyire lehet vele menni, kisérleteket 

tenni ujból nem fogunk : egyszer egy, az egy, elég ebből 

ennyi! 
T. Érted már most miért neveztem én Majorost 

asszonygyülölőnek? Van egy példabeszéd, mely azt 

mondja: ments meg engem uram ügyetlen barátaimtól ! 

A példabeszédnek nagyon igaza van. 
K. Magam is azt mondom. E szerint hát előbb is- 

kolákról, képző és gyakorló intézetekről kellene a nők 

számára gondoskodni, hogy képesülhessenek az életre 
és versenyre a ferfiakkal ! 

T. Természetesen. Ha Mill Stuárt és hivei a nő- 
emánczipáczió mellett vannak, az egészen mást jelent 

mint majoroskodást; mert Mill Stuárt igen helyesen 
számit arra, hogy az ő angol szépei a tudás és gyakor- 

általánosan is mint a férfiak, de legalább elegen arra, 

hogy mai állapotok mellett is megmutassák a nök: mire 
képesek egyenlő jog, egyenlő tér és szabad verseny 
mellett. 

férfű, ma még inkább készülődést, hangolástjeleat, mint 

általán mindig messze előtte jár eszménye 
naival az eletnek; a gyakorlat, ki u 

oda, a hol az elmélet már evtizedek — talán évsz 

kal előbb elhaladt? Az eszmények futó csillagok, az 

élet mindig csak uszálya az üstokösnek. 

Mmom 

csak annyi,hogy ők atöbbséget még csak keresik. 

Korántsem. Mihelyt balközépi elvtársaink 

lat minden ágában birnak képességekkel, ha nem oly 

K. A hol pedig nincsenek még ennyire az állapo- 
tok, ott előbb elő kell késziteni az erőket, a pályát, ugy 

hogy azt mondani: legyen olyan szabad a nő mint a 

csudadolgokat és rögtöni tényeket. Az elmélet egy- 

Mlrdetési d t hasábos a 
s egyszeri beiktatás után 3. 

Hirdetések felvétetnek: Helybe 
ban, Demjén László könyv- s Ker 
göm besbt Pesten: 

Nyuttéri ozikkek: sora útan 20 kr. előleg be 
küldése mellett a szorkesztőséghez czimzendők 
Előfizetések s hirdatasi dljak a vidéki 

szeikosztséékor küldendők be. 

a más ajku nemzetiségek kelégtsee 
hozott pnemzetiségi törvénybenő nekünk is megvan 
a magunk része, s a mit Deák Ferencz nagy ve- 
zérünk érdekökben csak tegnap mondott, azt nem 
mondta különben maig egyetlen balközépi sem. 

Avagy ahban térnénk el egymástól, hogy aa 
reformokat ugy akarjuk, hogy vmegválasztva az 
időt, a módokat és eszközöket, minden rázó- 
dás és annak, a mi a létező viszonyokban jó VA, n 
veszélyeztetése nélkült — eszközöljük ?! Hisz ez 
épen a mi politikánk, a mi programunkból kiszaki 
tott lap, ez pártunk munkálkodásának tiz 
oszlopa ! 

Egyetértünk tehát mi a balközép ,Fellivás- t 
ának alapelveivel mindenben, még abban is hogy 
a jövő választásoknál „minden alkotmányos és 
loyalis eszközt felhasználunk arra, hogy nézeteink- 
nek relveinknekt a többséget megtartsuk, az eltérés 

Eszerint a balközép mindenben egyetért velünk: 
azt akarja, a mit már nagyobbára valósitottunk 
s egészen is ki akarunk, ki is fogunk vinni; a ki 
tehát a balközép elveit vallja okvetlen deákpártra 
kell hogy szavazzon az uj választásoknál; mert 
pártunk a nemzeti akaratat már látható alakban meg- 
testesité, mig tulnan csak ohajtással, sobajtással 
vannak el, a magyar pediz nagyon csekély értéket 
jelöl mog, midőn igy szól: „nem ér egy árva so- 
hajtást.4 

Örüljünk tehát e csodálatos párt-nézetegy- 
ségnek, a programmbeli őszinteségnek, s „ismé- 
telté-en mondjuk el országsrerte: jól állunk, ha- 
ladhatunk ! 

Az országházból. 
r. A képviselőház jan 24-ki ülésében besdott 

kérvények közt megemlitendő az, melyben Zorándmegye 
a kolozsvári egyetem felállítását szorgalmazza 

A napirendet ma egy nemzeti jutalom megszava- 
zásával nyitotta meg a ház, midőn Toldy Ferencz 

terán nagy tudósunknak páratlan irodalmi érdemett m 
tányolva, - a pénzügyi bizottság ajánlata alapjá 
irodalomtörténet megirása körül kifejtett 50 

kásságáért és további müködésének e téren előmozdi 

tekiutetéből évenkint 4000 frtott — egyhangulag meg 

szavazott. . 
Megszavaztatott továbbá a régészeti gyüjtemény 

szaporitására 4000 írt; ösztöndijak és közmivelődési 
B 

T. Igen örülök, hogy megértettük egymást. Mir 
most azt is megmondhatom : miént álhatomi mén Majorost 
a fotográfusokkal. 1ögonjn 

K. Akár ne is szólj: ezek után, hagyon könnyü 
eltalálni. Majoros ugy lépett fel, mint egy közibkeri 

ágya vagy ,toálo kasztala felé szesztoni képét mint 
egy védszentét? 

T. Kivált ma, midőn egy „prózalt franczia 
ugy hivják, hogy Merget — feltalálta az uton utfélen 
való fotográfirozást. Ez már még is sok ! öt ásklan 

franczia is. 

Csak egy kis darab papirost kell va va 

megtetszett, az arcza felé és elé tartani, és a kép mintha 
csak élne, vonások, szin, árnyalatok va 
minden a megszólalásig 

napja: megyek a tanácsteremb 

mindenkinek a lelk..... . hm 
lelket nem lehet fotográfirozn 

hozzá?! . 
T. An gondolod, hogy ne 

dolok. Mi a lélek a gyakortatba 
Rakd össze e ténydarabokat valakinek a 
gosan, és előtted áll egy mozaikké 

franozia, csakhogyó én mégvall , 
szerelném üzni; jobb az a mes 
báljában láttam, ezt szeretném én 

a nők igéző szemeiben lángol, de 
használnék, hanem . . . . no mit 

T. De iszen arra várhataz . 

is ránk esteledett : jobb, h 

tértől, mely ma egés: 

T. Hasonlóan ! 
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csekély költséggel 
! az országgyülés mindkét 

mnán szükséges elékhelyséze befogadni 

a czélnak, hogyt i. a kép- 
viselők legnagyobb Tésze ezekben tartózkodjék minél 
hosszasabban s igy a ház hosszabb üléseket tarthatván 
az angol parlament módjára — többet is lehessen 
végezni. Szükséges parlamentházról gondoskodni, hogy 
a bizottságok ülésezései s a törvényhozásnak a kormány- 
nyal való érintkezése ne okozzon időveszteséget, Emlé- 
keztet Lónyay arra, hogy Pesi már 1843-ban felaján- 
lotta volt az Erzsébettér keleti részét országház épitésé- 
re; remélhető tehát most is, hogy ha az országot bi- 
zoltság a városhoz fordul, hasonló áldozatkészséggel 
fog találkozni. így a bizottságnak sikerülhet czélsze- 
rübb javaslato enni, mint a milyent ő terjesztett a ház 
elé a Nakóházat illetőleg. 
Hosszasb vita után a miniszterelnök magáégvá te- 

vén Várady Gáb: módosítványát, a káz következőleg 
formulázva fogadja el a úiatározali javaslatot az ország- 
ház ent ését illetőleg: 
az esetben, /ha a miniszterium által javaslatba ho- 

zolt tervnek kivitelét az országos bizottság (15 tagu) 
nem javaslaná, adjon indokolt véleményt az iránt, mikép 

lehet minden körülmények tekintelbe vételével czélszerü 
és alkalmas helyen oly orszáuházat létesiteni, mely az 

országgyűlés mindkét házát a szükséges mellékhelyi- 
sááekka együt etőatet Répes Tegyen. 

vasutról szóló törvényjavaslatot, a felállitott gyár élde 

kében azon Bizlosítást dván a közlekedési miniszter, 

hogy e vasut még akkor is fédezendő a Kezelési és tör- 
lesztési költségeket, ha szinfén ném is lenne személy- 

forgalma. Megszavaztatott eszerint a miskolcz-diósgyőri 

iparvasutra 300 000 írt, a mármaros-sziget- -szlatinaira 
pedig 120,000 frt. ! 
ohsd gomóri, paryzut hálozatának kiegészitéséről 

szóló torvényjavaslat elfogadtatván, ebből kifolyólag még 
1.931,145 frt vétetett fel a költségvetésbe. 

A Sink-patak (Kis-Sink és Vojla községek hatá- 
rain) szabályozásáról szóló törvényjavaslat is elfogad-i 

tatott, miután e rakonczátlan, patak vágpusztulással fe- 
nyegetné különben a jelzett két községet. 
mve tárgyaltatott az É. Amerikával 1871. nova 

z2őrén az iparvédjegyek tárgyában kötött, egyezményről 
szóló törvényjavaslat s az elfogadtatván megállaritatott 
a következő ülések napirendje ekként : 

budapesti összekötős vásut; a pénzügyi dbizottság 

jelentése a budget-törvény iránt; hétfőn, kedden, szer- 

dán osztályülések, — csütörtökön Deák indutványára a 
választási törvény revisiója; majd a főváros egyesítésé- 

rőles a bankügyekről szóló törvényjavaslatok fognak 

napirendre kerülni - mindezeket megelőzvé a budgeti 
törványi tárgyalásánatk befejezéss. befejezése. 

A Kol. Közl. eredeti távsürgönye. 
Bécs. A galioziai kérdés kielégitő meg- 

oldása remélhető, a német ikotmányhüsk 

tanácskozásaiból indulván ki. 1 
magSalzburg. A királyné ide érkezett s 

utját isméti roszul léte miatt Meranba nem 

folytathatta. 

lők 600 török katonát kaszaboltak le. A su- 
ezi csatorna semlegesitése csaknem bevégzett 

teny, a szerződést a szultán és az alkirály 
foglák alálrni. 

KLegujabb táviratok. 
Páris, jan. 24. este. A namzetgyülés a kereske- 

delmi tengerészet viszonyai szabályzására vonatkozó elő- 
terjesztmény feletti vitákat folytatá Pouyer- Ouertier pén- 

zügyminiszter --Johnston megjegyzéseire válaszolva 

— elismeri, hogy Francziaország jelenleg a kereskedelmi 

szerződések által kötve van; — de hozzá teszi, hogy a 

Francziaország iránt barátságos érzületű külhatalmakkal 
folyó alkudozások a törvényjavaslatot azonnal életbe- 

léptethetővé teendik. 
Berlin, jan. 24. A „Nat. Ztg-nak egy bukuresti 

távirata 23-ról jelenti : Azon nehézségek, melyek a va- 

suti törvény kivitelének még utjában állottak, a társulat 
alapszabályainak szüaséges módositásai iránt ma létre- 

jött egyetértés által el vannak háritva. 

London, jan. 24. A mult éjjel itt heves szélvihar 

dühöngöt, mely a többek közt a partamenti épület tor- 
nyát is megrongálta. 

Bukurest, jan, 24. Tegnap este 10 óra 5 percz- 
kor itt heves földrengés volt érezhető, mely 45 másod- 
perczig tartott. 

Bécsi világkiállitás 
1873. Felhivás a hazai közönséghez az 1873-iki 

világkiállitásban való részvételre. 
A földmivelés-, ipar- és kereskedelmi miniszterium 

már mult évi october havában — az 1873-ik évben 

Bécsben tartandó kiállitás programmjának közzététele al- 

kalmával, — tartalmas szavakban hivta fel a hazai kö- 
zőnséget a kiállitásban való minél terjedelmesebb és 
méltóbb részvételre. 

A világkiállitási ügynek Magyarországban való 

szervezése és vezetésére kinevezett országos bizottmány 

az alólirt végrehajtó bizottságra ruházván a szükséges 

intézkedések megtételét, legelső teendőink egyikének te- 

kintjük, hazánk mezőgazdáit, iparosait és müvészeit - 
szóval anyagi termelésünk és szellemi muunkálkodá- 
sunk valamennyi tényezőit a magunk részéről is, egye- 
lőre csak általánosságban, a legnyomatékosaban felhivni, 

hogy figyelmöket a szóban forgó kiállitásra már jelenleg 
is irányozzák. 

Magyarországnak a bécsi kiállitáson való minél 
élénkebb részvételét ugy helyesen értelmezett érdeke, 

mint a világ előtti tekintélyének fenntartása egyaránt 
követelik. 

Midőn Magyarország az önálló: európai államok 
közt helyet foglal, fel kell mutania, mire képes a munka 

és termelés terén, a melynek szorgalmas müvelése nél- 
kül napjainkban egy nemzet sem lehet nagygyá Be kell 

bizonyitanta, hogy a nemzeteknek a legnemesebb emberi 

czélok iránti békés versenyében nem marad hátra,és 

hogy --hol ez tán a viszonyok nyomása alatt megtör- 

téntrovolna — erejének teljes megfeszitésével iparkodik 

a müveltség legmagasabb fokán átló nemzetek magasla- 

tára emelkedni. 

A két utolsó évtized folyamábaa a' nyugot-európai 
nemzetek ipari jelentősége által előidézett világkiállitások 
nagyrészben kiindutlási pontjai és indokai voltak azon 
nagyszerü lendületnek, mely az ujabb időkben majdnem 

valamennyi nemzetnél az ipar emelkedésében, a termelés 

és gazdagodás növekedésében észlelhető volt. 

Minden nemzet megismerte erejét és gyengéit a 

külömböző termelési ágakban, diadalokat aratott, uj pia- 

czokat hóditott, de egyszersmind, okulást is amenritett és 

ösztönzéstytalált kitartó erélyes munkálzodásra. 

Mindezen kiállitások azonban, valamint székhe- 

lyökre nézve hazánktól igen távol estek, ugy szervezetök- 
ben is sokkal inkább eltértek hazai viszonyain któl, sem- 

hogy azokon Magyarország összes termelési te vékenysé- 

gének teljes képét feltárhatta volna. 

arra, hogy az egyes iparosok és egyéb termelők kellő- 

leg tájékozhassák magokat; mert enélkül hiányzik a 
tiszta és kétségbevonhatlan megismerés az iránt, hogy 

miben vagyunk leginkább hátra, hol és mi módon kell a 

létező hiányokat helyrehoznunk. De a külföld is sok 
részben téves nézetekkel bir még Magyarország állapo- 

táról, hazai termelésünk nemeiről, minőségéről és meny- 

nyiségéről. 
Minderre az összes eddigi világkiállitásoknál sok- 

kal kedvezőbb alkalmat nyujt a bécsi világkiállitás, 

melyre lajtántuli szomszédaink minket a többi müvelt 
államokkal együtt meghivtak. 

Vajha ez alkotmánytól egyetlen egy oly hazai té- 

nyező se tagadná meg részvétét, a ki magát az emberi 

munkásság bár mely terén ajelesebbek közé számithatja. 
Mert a mezőgazda, az erdősz és bányász kik földünk 

gazdag kincseit kiaknázzák, a kézmuűves és gyáros, kik 
azokat ezernyi módon átalakitják és értékünkben növe- 

lik, a müvész, a ki az anyagnak eszményi alakot ad és 

ez által a nemzet szellemi tökéjét gyarapitja; mindezek 
egyaránt hivatvák bizonyságot tenni azon tevékenységről 

melyből hazánk anyagi és szellemi fölvirágzásának kell, 
majd kifejlőduie. 

A kiállitásra s az abban való Tészvételre vonat- 
kozó összes hirdetések és egyéb közlemények az alólirt 

végrehajtó birottság által fognak annak idejében köztu- 
domásra hozatni. 

Kelt a januárhó 17-én tartott ülésben. 

Az országos m, világkitállitási bizottmány végre- 
hajtó bizottsága nevében : 

Steinacker Ödön, 

titkár. 
Korizmics László, 

elnök. 

UJBONvSÁGOM. 
Kolozsvár, január 27 1872. 

—– Az igazságügyminiszter egy törvényjavas- 
latot dolgoztatott ki, melylyel a fenyitő eljárás legége- 
több hiányain akar segiteni. A javaslat fölülvizsgálására 
az igazságügyminisztér egy bizottságot hitt össze, mely- 

nek tagjai: Fabry, legfőbb itélőszéki elnők, Szabó Mik- 
lós, a kir, tábla elnöke, Csemeghi, miniszteri tanácsos, 

Fabinyi, semmitőszéki biró, Kozma, kir. főügyész, Ho- 
dossy Imre, képviselő, Sárkány, pesti törvényszéki el- 

nök és Nagy Károly, pestvidéki törvényszéki elnök. 

— Szilágyiné asszony még beteg levén, s Viz- 

váryné is betegsége miatt nem folytathatván vendégsze- 

replését, Fehérváry ur Medgyaszay Ilkát kérte fel 
nehány vendégjátékra nehogy az operettelőadások fenn- 
akadjanak. 

— Az osztrák kereskedelmi ministerium- 

hoz már hónapok előtt beadtak egy vasuti tervet, mely- 

nek elintézését az illető consortium most erélyesen sür- 
geti. E terv a Duna jobb partján a legrövidebb uton 

összekötni Bécset Pozsonynyal. A terv egyik legnagyobb 

előnye, hogy nem kiván az állam részéről semmiféle 
segélyt sem kamatbiztositást, sem adóelengedést. 

— Uj távirdai állomások nyittattak korlátolt 
napi szolgálattal: Nográdmegyeben Solgó Tarjanon, 

Zalamegyében : Sümeghen és Tapolczán. 

(--) Nemzeti szinház. Január 26-án az előre 

hirdetett „Huszár csiny"t helyett, Vizváryné betlegsége 

következtében, Szigetinek a „Csizmadia mint kisértet" 

— czimű népszinművét vették elő. Szigetinek e régi 
müve, egészben elvesztette vonzerejét a más izléssel 

biró, ujabb közönség előtt. Az egyes szereplők mind- 

nyájan kedély nélkül játszodtak, egyedül Szilágyinélénk 

játéka képezett kivételt. A közönség azon reményben 

távozott, hogy jövőben az ily rögtönzött előadások al- 

kalmával is, figyelem lesz forditlva hogy a vasárnapo- 

kon már unalomig elcsépelt, ily fajtáju darabok — más 
napokan, csak kivételesen fognak szinre kerülni. 

Vasárnap, jan. 28-án ,„Az ördög és a párisi vak 

leány. Dráma 5 felvonásban. 

Pedig ily általános. időnkénti áttekintés szükséges - Közönség köréből 
Nyilatkozat. 

Ezen lap f. évi 18-ik számában „Kolozsvár pol- 
gárai érdekében" megjelent czikkre. 

Feltettem volt magamban, hogy a lapokban ez 
idő szerint folytonossá vált, s a rendőrséget átalában 
véve hütlen, kivételesen osak egyoldalu tények előadá- 
sával vádolni, s igy tekintélyében naponta kissebiteni 
törekvő irka-firkákat halgatással mellőzzem; de miután 
a fenidézett számu lapban a helybeli polzárság - „egy 
városi polgár" aláirással kiadott czikkel a rendőrség 
ellen, nagyon is bujtogató szellemben szándékoltatik tel- 

izgattatni *) — nem tehetem, hogy arra vonatkozólag 
ezen kényes helyzetü, és a mellett lelket, testet egyaránt 

kimeritő hivatal igazolására a józangondolkozásu elfo- 

gulatlan polgárokkal szemben, a kellő felvilágosítással 
ne szolgáljak: 

1-ör a tüzita vám-,2-or a szesz árulási jogra vo- 
natkozólag. 

1-ör Kolozsvár városa a vásár és szemét, hid és 

kapu stb. vámokat, a mult 1871-ik év januárius hó 1-én 

kezdve, Kiss Sándor urnak haszonbérbe adván, egy ké- 

sőbbi 4444—18741. számu belügyminiszteriumi engedély 

folytán, a városi t. képviselőtestületnek 37—1871. 

számu beléegyezésével, azon vámolási jog is - mely 
megengedi, hogy bárkitől, s igy ezen városi lakosoktól 

is, kik raktárba üzlet, vagy eladás végett tüzifát szálit- 

tatnak, az Á. dijszabályzat 54-ik pontja értelmében a 
vám megvétethessék — a t. tanácsnak mult évi aprilis 

30-án 2225-1871. sz. a. kelt végzése, és kiadott hir- 

detménye alapján reáruháztatott, a nélkül, hogy azon 

módozatok, melyek szerint ezek és azon városi lakosok 

között, kik a tüzifát saját használatukra szállittatják biz- 
tos külömbséget lehessen tenni - meglettek volna ha- 

tározva. 

Ennek igen természetes következése lett, hogy a 

bérlő minden ezen városi lakos által behozatott tüzifa 
után megfizettette a vámot, s azt csak azon esetben szol- 
gáltatta vissza azóknak, kik a fát saját házi szükségle- 

tökre hozatták, ha annak valóságát a kapitányság iga- 
zolta, s ez mindanyiszor megtörtént, midőn valaki e 

tárgyban hozzam folyamodott, a mint ezt. még nelybeli 

unitárius tanár és pap t. Nagy Lajos ur is közelebbe 

tárgyra vonatkozó czikkébea beismerni nagyon is ke- 
gyes volt. 

Mindemellett nem állitom én, hogy bérlőnek ezen 

eljárása ném lyekre nézve nem volt boszantó, a meny- 

nyiben sértve érezték magukat az által, hogy egy vámos, 
az ők, vagy béreseik szavának, irásaik, vagy névje- 
gyeiknek, nem adott hitelt, hogy a behozatni szándekolt 

fa valósággal az állitott egyéen magánszükséglelére szál- 
littatik; s ebből folyólag kényszerülve voltak a fizetett 
vám, vagy a szekereseik által ott hagyott zálog hiva- 

talos utoni visszaadatásáért hozzám folyamodni - De 
miután merültek fel esetek, hogy tekintélyes polgárok, 
a vámosnál előmutattatott sajatkezü irásoknál fogva, — 

melyszeriut a beszállitott, különben vám alá tartozó 
czikkek, — házi szükségletre hozatnak be, - magukat 

a váműzetés alól fölmentették, s annak daczára a pi- 
aczra eladás végett kiállittattak, - nem lehet csudál- 
kozúi, ha ily tények következtében a bérlő az emlitett 

eljárást alkalmazta azon jog védelmére, mely ez idő 
szerint első sorban őt, azután a várost, mint tul jdonost, 

és ezutóbbival kapcsolatosan ennek polgárait illeti. 
Ma már azonban, miután a városi t. tanács elő- 

terjesztésem folytán, ezen tüzi fa vámra vonatkozólag, 
egy pár nap alatt megjelenendő hirdetményben határo- 
zottan intézkedett, ezen tárgyat befejezettnek tekintem. 

Csiszár Samu, főkapitány. 
(Vége köv.) 

*) E,Nyilatkozatra" a feleletet az illető czikkiróra biz- 
zuk. Addig is megjegyezzük, hogy mi „egyoldalut, ezt nem 

a rendőrség dönti el, hanem a közvélemény, mely előtt a 

sajtó tárgyilagos felszólalasai nem „irka-firkákt, s mely fel- 

szólalást és feleletet egybevetve szokott hbirálni, itélni. Az 

érdekelt, czikkben hol fedezték fel, a „bujtogató szellemt-et 

nem kutatjuk, keressék azok a kiket illet. Lesz alkalmunk 

e tárgyban még sokszor szóllani, s nem azon kiméletes han- 

gon, melyet ugy látszik készakarva félreértenek. Szerk. 

1d. felelős szerkesztő: Sándor János. 
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